
HONE & STONE - EZE-LAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &
STONE

Inexpensive, Fast, Long Lasting

Millions of diamond cutting edges permanently bonded to a 2" x 3/4" steel plate
for universal, any-direction, cutting action.

Attributes

Name: EZE-LAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE & STONE
Manufacturer: EZE-LAP DIAMOND
Product no.: 290100003
Mfr. No.: LC
Style: Diamond
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 081819120035

Item details

Made in USA
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HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE
DIAMOND HONE &amp; STONE
Sicherheitsanweisungen

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp;
STONE entschieden hast. Dieses Produkt ist für effiziente Schneid und Schleifaufgaben konzipiert. Um eine sichere
Nutzung und optimale Leistung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und halte
sie ein.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer wie vorgesehen und befolge die Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Sorge für ausreichende Beleuchtung und eine stabile Arbeitsfläche bei der Nutzung des Produkts.
Vermeide die Verwendung des Produkts in der Nähe von brennbaren Materialien oder unter nassen
Bedingungen.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrillen und Handschuhe, um dich vor
Schmutz und scharfen Kanten zu schützen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und vermeide Ablenkungen während der Benutzung des Produkts.
Melde unsichere Bedingungen oder produktbezogene Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Schneidaktion: Die diamantbeschichteten Schneidkanten sind extrem scharf. Gehe vorsichtig damit um, um
Schnittverletzungen oder Verletzungen zu vermeiden.
Griff: Halte den Kunststoffgriff fest, um die Kontrolle während der Nutzung zu behalten. Übe keinen
übermäßigen Druck aus, der zu einem Abrutschen führen könnte.
Richtung der Nutzung: Verwende den Hone in kontrollierter Weise und bewege ihn in die vorgesehene
Richtung, um Unfälle zu vermeiden.
Lagerung: Bewahre das Produkt an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und extremen
Temperaturen auf, um seine Integrität zu erhalten.
Reinigung: Reinige das Produkt nach jedem Gebrauch, um eine Ansammlung von Schmutz zu verhindern,
die die Leistung und Sicherheit beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.

Verwendung des Diamond Hone:

Halte den Hone am Kunststoffgriff.
Positioniere den Hone im gewünschten Winkel gegen das Material, an dem du arbeitest.
Übe sanften, gleichmäßigen Druck aus, während du den Hone kontrolliert hin und her bewegst.
Für beste Ergebnisse wechsle nach Bedarf zwischen feinen, mittleren und groben Seiten.

Nachsorge:

Reinige den Hone nach der Benutzung mit einer weichen Bürste oder einem Tuch, um Schmutz zu
entfernen.
Bewahre den Hone an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern, auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es sicher entsorgt wird, um Verletzungen
anderer zu vermeiden.
Recycle alle Teile, die gemäß den Richtlinien deiner lokalen Abfallwirtschaft recycelbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der
Verpackung oder in der Produktdokumentation angegeben sind.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp; STONE gewährleisten. Vielen Dank
für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!
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HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE
DIAMOND HONE &amp; STONE Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp; STONE.
This product is designed for efficient cutting and honing tasks. To ensure safe usage and optimal performance,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the product as intended, following the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product regularly for signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Ensure proper lighting and a stable work surface when using the product.
Avoid using the product near flammable materials or in wet conditions.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves, to protect
against debris and sharp edges.
Be aware of your surroundings and avoid distractions while using the product.
Report any unsafe conditions or productrelated incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Cutting Action: The diamond cutting edges are extremely sharp. Handle with care to avoid cuts or injuries.
Grip: Use the plastic handle firmly to maintain control during use. Do not apply excessive force that could lead
to slipping.
Direction of Use: Use the hone in a controlled manner, moving it in the intended direction to prevent
accidents.
Storage: Store the product in a dry place, away from direct sunlight and extreme temperatures, to maintain its
integrity.
Cleaning: Clean the product after each use to prevent buildup of debris, which can affect performance and
safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the work area is clean and welllit.
Gather all necessary tools and equipment before starting.

Using the Diamond Hone:

Hold the hone by the plastic handle.
Position the hone at the desired angle against the material you are working on.
Apply gentle, consistent pressure while moving the hone back and forth in a controlled manner.
For best results, alternate between fine, medium, and coarse sides as needed.

PostUse Care:

After use, clean the hone with a soft brush or cloth to remove any debris.
Store the hone in a safe location, out of reach of children.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent any injury to others.
Recycle any parts that are recyclable according to your local waste management guidelines.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's contact information provided
on the packaging or product documentation.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your HONE &amp;
STONE EZELAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp; STONE. Thank you for your attention to safety!
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HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE
DIAMOND HONE &amp; STONE Instrucciones de
Seguridad

Introducción
Gracias por elegir el HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp; STONE. Este
producto está diseñado para tareas de corte y afilado eficientes. Para garantizar un uso seguro y un rendimiento
óptimo, por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto según lo previsto, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de daño o desgaste. No lo utilices si está dañado.
Asegúrate de tener una buena iluminación y una superficie de trabajo estable al usar el producto.
Evita usar el producto cerca de materiales inflamables o en condiciones húmedas.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, para
protegerte contra escombros y bordes afilados.
Sé consciente de tu entorno y evita distracciones mientras usas el producto.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente relacionado con el producto a las autoridades
correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Acción de Corte: Los bordes de corte de diamante son extremadamente afilados. Maneja con cuidado para
evitar cortes o lesiones.
Agarre: Usa el mango de plástico firmemente para mantener el control durante el uso. No apliques fuerza
excesiva que pueda provocar deslizamientos.
Dirección de Uso: Usa el hone de manera controlada, moviéndolo en la dirección prevista para prevenir
accidentes.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco, alejado de la luz solar directa y temperaturas
extremas, para mantener su integridad.
Limpieza: Limpia el producto después de cada uso para evitar la acumulación de escombros, lo que puede
afectar el rendimiento y la seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada.
Reúne todas las herramientas y equipos necesarios antes de comenzar.

Usando el Diamond Hone:

Sostén el hone por el mango de plástico.
Coloca el hone en el ángulo deseado contra el material con el que estás trabajando.
Aplica presión suave y constante mientras mueves el hone hacia adelante y hacia atrás de manera
controlada.
Para obtener los mejores resultados, alterna entre los lados fino, medio y grueso según sea necesario.

Cuidado Posterior al Uso:

Después de usar, limpia el hone con un cepillo suave o un paño para eliminar cualquier residuo.
Almacena el hone en un lugar seguro, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación



Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de manera segura para
prevenir cualquier lesión a otros.
Recicla cualquier parte que sea reciclable de acuerdo con las pautas de gestión de residuos locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el producto, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada en el empaque o la documentación del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu HONE &amp;
STONE EZELAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp; STONE. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE
DIAMOND HONE &amp; STONE Instructions de
Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp; STONE. Ce
produit est conçu pour des tâches de découpe et d'affûtage efficaces. Pour garantir une utilisation sécurisée et des
performances optimales, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours le produit comme prévu, en suivant les instructions du fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter des signes de dommages ou d'usure. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Assurezvous d'avoir un bon éclairage et une surface de travail stable lors de l'utilisation du produit.
Évitez d'utiliser le produit près de matériaux inflammables ou dans des conditions humides.
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité et
des gants, pour vous protéger des débris et des bords tranchants.
Soyez conscient de votre environnement et évitez les distractions pendant l'utilisation du produit.
Signalez toute condition dangereuse ou incident lié au produit aux autorités compétentes.

Précautions Spécifiques de Sécurité pour l'Utilisation

Action de Découpe : Les bords de coupe en diamant sont extrêmement tranchants. Manipulez avec soin
pour éviter les coupures ou les blessures.
Prise : Utilisez la poignée en plastique fermement pour maintenir le contrôle pendant l'utilisation. Ne forcez
pas excessivement, ce qui pourrait entraîner un glissement.
Direction d'Utilisation : Utilisez l'outil de manière contrôlée, en le déplaçant dans la direction prévue pour
éviter les accidents.
Stockage : Rangez le produit dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et des températures
extrêmes, pour maintenir son intégrité.
Nettoyage : Nettoyez le produit après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de débris, ce qui peut
affecter les performances et la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la zone de travail est propre et bien éclairée.
Rassemblez tous les outils et équipements nécessaires avant de commencer.

Utilisation de la Pierre à Affûter :

Tenez la pierre par la poignée en plastique.
Positionnez la pierre à l'angle souhaité contre le matériau sur lequel vous travaillez.
Appliquez une pression douce et constante en déplaçant la pierre d'avant en arrière de manière
contrôlée.
Pour de meilleurs résultats, alternez entre les côtés fin, moyen et grossier selon les besoins.

Entretien Après Utilisation :

Après utilisation, nettoyez la pierre avec une brosse douce ou un chiffon pour enlever les débris.
Rangez la pierre dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.

Instructions de Mise au Rebut



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assurezvous de le jeter en toute sécurité pour éviter
toute blessure à autrui.
Recyclez les pièces qui sont recyclables selon les directives de gestion des déchets de votre région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant
fournies sur l'emballage ou la documentation du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre HONE
&amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp; STONE. Merci de votre attention à la
sécurité !
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Istruzioni di Sicurezza per HONE &amp; STONE
EZELAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp;
STONE

Introduzione
Grazie per aver scelto il HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp; STONE.
Questo prodotto è progettato per svolgere compiti di taglio e affilatura in modo efficiente. Per garantire un utilizzo
sicuro e prestazioni ottimali, si prega di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto come previsto, seguendo le istruzioni del produttore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per segni di danni o usura. Non utilizzare se danneggiato.
Assicurarsi di avere una buona illuminazione e una superficie di lavoro stabile durante l'uso del prodotto.
Evitare di utilizzare il prodotto vicino a materiali infiammabili o in condizioni di bagnato.
Indossare sempre l'adeguata attrezzatura di protezione personale (PPE), come occhiali di sicurezza e guanti,
per proteggere da detriti e bordi affilati.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante ed evitare distrazioni mentre si utilizza il prodotto.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti relativi al prodotto alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Azione di Taglio: I bordi di taglio in diamante sono estremamente affilati. Maneggiare con cura per evitare
tagli o ferite.
Impugnatura: Utilizzare il manico in plastica saldamente per mantenere il controllo durante l'uso. Non
applicare una forza eccessiva che potrebbe portare a scivolamenti.
Direzione d'Uso: Utilizzare l'affilatore in modo controllato, muovendolo nella direzione prevista per prevenire
incidenti.
Stoccaggio: Conservare il prodotto in un luogo asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e da temperature
estreme, per mantenere la sua integrità.
Pulizia: Pulire il prodotto dopo ogni uso per prevenire l'accumulo di detriti, che può influenzare le prestazioni e
la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Raccogliere tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie prima di iniziare.

Utilizzo dell'Affilatore in Diamante:

Tenere l'affilatore per il manico in plastica.
Posizionare l'affilatore all'angolo desiderato contro il materiale su cui si sta lavorando.
Applicare una pressione gentile e costante mentre si muove l'affilatore avanti e indietro in modo
controllato.
Per ottenere i migliori risultati, alternare tra i lati fine, medio e grosso secondo necessità.

Cura PostUso:

Dopo l'uso, pulire l'affilatore con una spazzola morbida o un panno per rimuovere eventuali detriti.
Conservare l'affilatore in un luogo sicuro, fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, assicurarsi di smaltirlo in modo sicuro per prevenire qualsiasi
infortunio a terzi.
Riciclare eventuali parti che sono riciclabili secondo le linee guida locali per la gestione dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il prodotto, si prega di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite sulla confezione o nella documentazione del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo HONE &amp;
STONE EZELAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp; STONE. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE
DIAMOND HONE &amp; STONE Instrukcje
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp; STONE.
Produkt ten został zaprojektowany do efektywnego cięcia i ostrzenia. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
optymalną wydajność, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, przestrzegając instrukcji producenta.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Zapewnij odpowiednie oświetlenie i stabilną powierzchnię roboczą podczas używania produktu.
Unikaj używania produktu w pobliżu materiałów łatwopalnych lub w warunkach wilgotnych.
Zawsze noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, aby chronić się
przed odłamkami i ostrymi krawędziami.
Bądź świadomy swojego otoczenia i unikaj rozproszeń podczas korzystania z produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty związane z produktem odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Działanie Cięcia: Diamentowe krawędzie tnące są niezwykle ostre. Obsługuj ostrożnie, aby uniknąć
skaleczeń lub obrażeń.
Chwyt: Używaj plastikowego uchwytu pewnie, aby zachować kontrolę podczas używania. Nie stosuj
nadmiernej siły, która mogłaby prowadzić do poślizgu.
Kierunek Użycia: Używaj honu w kontrolowany sposób, poruszając go w zamierzonym kierunku, aby
zapobiec wypadkom.
Przechowywanie: Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
ekstremalnych temperatur, aby zachować jego integralność.
Czyszczenie: Czyść produkt po każdym użyciu, aby zapobiec gromadzeniu się zanieczyszczeń, co może
wpływać na wydajność i bezpieczeństwo.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt przed rozpoczęciem pracy.

Używanie Diamentowego Hona:

Trzymaj hon za plastikowy uchwyt.
Umieść hon pod odpowiednim kątem w stosunku do materiału, nad którym pracujesz.
Stosuj delikatny, stały nacisk, poruszając honem w przód i w tył w kontrolowany sposób.
Dla najlepszych rezultatów naprzemiennie używaj stron o drobnej, średniej i grubej ziarnistości w razie
potrzeby.

Pielęgnacja po Użyciu:

Po użyciu oczyść hon za pomocą miękkiej szczotki lub szmatki, aby usunąć wszelkie
zanieczyszczenia.
Przechowuj hon w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad naprawę, upewnij się, że jest utylizowany w sposób bezpieczny, aby
zapobiec jakimkolwiek obrażeniom innych osób.
Recykluj wszelkie części, które można poddać recyklingowi zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi
gospodarowania odpadami.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi
producenta podanymi na opakowaniu lub w dokumentacji produktu.

Prosząc o przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie z HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp; STONE. Dziękujemy
za uwagę na bezpieczeństwo!
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HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE
DIAMOND HONE &amp; STONE Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp; STONE tuotteen.
Tämä tuote on suunniteltu tehokasta leikkausta ja hiomista varten. Varmistaaksesi turvallisen käytön ja optimaalisen
suorituskyvyn, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä tuotetta aina sen tarkoitetulla tavalla, noudattaen valmistajan ohjeita.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja tasainen.
Vältä tuotteen käyttöä syttyvissä materiaaleissa tai kosteissa olosuhteissa.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, suojautuaksesi
roskilta ja teräviltä reunoilta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja vältä häiriötekijöitä tuotteen käytön aikana.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tuotteen aiheuttamista onnettomuuksista asianmukaisille
viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Leikkaustoiminta: Timanttiterät ovat erittäin teräviä. Käsittele varovasti, jotta vältät viiltohaavat tai vammat.
Kahva: Käytä muovikahvaa tukevasti hallitaksesi tuotetta käytön aikana. Älä käytä liikaa voimaa, joka voisi
aiheuttaa liukastumisen.
Käyttösuunta: Käytä honea hallitusti ja liikuta sitä tarkoitetussa suunnassa onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytys: Säilytä tuote kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja äärimmäisistä lämpötiloista,
jotta sen eheys säilyy.
Puhdistus: Puhdista tuote jokaisen käytön jälkeen estääksesi roskien kertymisen, mikä voi vaikuttaa
suorituskykyyn ja turvallisuuteen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja välineet ennen aloittamista.

Timanttihonen käyttö:

Pidä honea muovikahvasta.
Aseta hone haluttuun kulmaan materiaalin päälle, jota työstät.
Kohdista hellä ja tasainen paine liikuttaessasi honea edestakaisin hallitusti.
Parhaan tuloksen saavuttamiseksi vaihtele hienojen, keskikarkean ja karkeiden puolien välillä tarpeen
mukaan.

Käytön jälkeinen hoito:

Käytön jälkeen puhdista hone pehmeällä harjalla tai liinalla poistaaksesi roskat.
Säilytä hone turvallisessa paikassa, lasten ulottumattomissa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, varmista, että se hävitetään turvallisesti muiden vammojen
estämiseksi.
Kierrätä kaikki kierrätettävät osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.



Lisätietoja
Kaikissa kysymyksissä tai huolissa tuotteen suhteen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu
pakkauksessa tai tuotedokumentaatiossa.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen HONE &amp; STONE EZELAP
DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp; STONE tuotteen kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!
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HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE
DIAMOND HONE &amp; STONE
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp; STONE. Denna
produkt är utformad för effektiva skär och slipuppgifter. För att säkerställa en säker användning och optimal
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten som avsett, följ tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på skador eller slitage. Använd inte om den är skadad.
Säkerställ rätt belysning och en stabil arbetsyta när du använder produkten.
Undvik att använda produkten nära brandfarliga material eller i fuktiga förhållanden.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, för att skydda mot
skräp och vassa kanter.
Var medveten om din omgivning och undvik distraktioner medan du använder produkten.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller produktrelaterade incidenter till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Skärverkan: De diamantbelagda kanterna är extremt skarpa. Hantera med omsorg för att undvika skärsår
eller skador.
Grepp: Använd det plastbelagda handtaget ordentligt för att bibehålla kontrollen under användning. Tillämpa
inte överdrivet tryck som kan leda till att produkten glider.
Användningsriktning: Använd hones i en kontrollerad rörelse, och förflytta den i avsedd riktning för att
förhindra olyckor.
Förvaring: Förvara produkten på en torr plats, bort från direkt solljus och extrema temperaturer, för att bevara
dess integritet.
Rengöring: Rengör produkten efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av skräp, vilket kan
påverka prestanda och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Säkerställ att arbetsområdet är rent och välbelyst.
Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning innan du börjar.

Användning av Diamond Hone:

Håll hones i det plastbelagda handtaget.
Placera hones i önskad vinkel mot materialet du arbetar med.
Tillämpa ett mjukt, jämnt tryck medan du rör hones fram och tillbaka i en kontrollerad rörelse.
För bästa resultat, alternera mellan fin, medium och grov sida efter behov.

Efter användning:

Efter användning, rengör hones med en mjuk borste eller duk för att ta bort skräp.
Förvara hones på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Avfallsinstruktioner



Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den kasseras säkert för att förhindra skador på andra.
Återvinn eventuella delar som är återvinningsbara enligt dina lokala avfallshanteringsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på
förpackningen eller produktdokumentationen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din HONE
&amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp; STONE. Tack för din uppmärksamhet på
säkerhet!
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HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE
DIAMOND HONE &amp; STONE Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp; STONE.
Tento produkt je navržen pro efektivní řezání a broušení. Aby bylo zajištěno bezpečné použití a optimální výkon,
pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt podle určení a v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Zajistěte správné osvětlení a stabilní pracovní plochu při používání produktu.
Vyhněte se používání produktu v blízkosti hořlavých materiálů nebo za vlhkých podmínek.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, abyste se
chránili před úlomky a ostrými hranami.
Buďte si vědomi svého okolí a vyhněte se rozptýlení při používání produktu.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty související s produktem příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Řezací akce: Diamantové řezné hrany jsou extrémně ostré. Manipulujte s nimi opatrně, abyste se vyhnuli
řezným ranám nebo zraněním.
Úchop: Pevně držte plastovou rukojeť, abyste udrželi kontrolu během používání. Nepoužívejte nadměrnou
sílu, která by mohla vést k sklouznutí.
Směr použití: Používejte hone kontrolovaným způsobem, pohybujte jím v určeném směru, abyste předešli
nehodám.
Skladování: Skladujte produkt na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a extrémní teploty, abyste
udrželi jeho integritu.
Údržba: Po každém použití vyčistěte produkt, abyste zabránili hromadění nečistot, které mohou ovlivnit výkon
a bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zajistěte, aby byla pracovní plocha čistá a dobře osvětlená.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení před zahájením.

Použití diamantového hone:

Držte hone za plastovou rukojeť.
Umístěte hone pod požadovaným úhlem proti materiálu, na kterém pracujete.
Aplikujte jemný, konzistentní tlak při pohybu hone tam a zpět kontrolovaným způsobem.
Pro nejlepší výsledky střídejte jemné, střední a hrubé strany podle potřeby.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte hone měkkým štětcem nebo hadříkem, abyste odstranili jakékoli nečistoty.
Uložte hone na bezpečném místě, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozený nad rámec opravy, zajistěte, aby byl bezpečně zlikvidován, aby nedošlo k úrazu
jiných osob.
Recyklujte jakékoli části, které jsou recyklovatelné podle pokynů místního odpadového hospodářství.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně produktu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na
obalu nebo v dokumentaci produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s vaším HONE &amp; STONE
EZELAP DIAMOND COARSE DIAMOND HONE &amp; STONE. Děkujeme, že věnujete pozornost bezpečnosti!


